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Modos y modas de mal ·decir . 
¿Lengua española o lengua castellana? 

La Real Academia E;¡pañola ha resuelto que la 
lengua castellana se llame en adelante len{!ua espa
ñola. 

Tomado el acuerdo,hab¡á que cumplirle; pero sea 
lícito aducir ep contra una opinión, que acaso hubiera 
sido decisiva, si su insigne autor hubiese podido de
fenderla en el seno de la docta' Corporación. 

Es, nada menos, que de Menéndez yPelayo, el cnal 
«nos habla todavía desde la tumba», y nos dice tex
tualmente: 

«¿Existe, por ventura, una lengna espafíola? ¿Es 
castizo, ni propio, ni adecuado este nombre? ¿Le'usaron 
alguna vez nuestros clásico!'"? 

., Antes del siglo XVIII, y en cuanto a mis lecturas 
alcanzan, sólo recuerdo haberle visto en autores ex
tranjeros.» 

(Españoles fueron en la Edad Media los treS roman
ces peninsulares»: el castellano, el catalán y el por
tugués. 

y discurriendo el insigne maestro sobre la exten
s!ón del adjetivo español, hace suyas las siguientes 
palabras de Almeida Garret, «el poeta lusitano por ex
celencia»: 

«Ni una soja vez se hallará en nuestros escritores la 
palabra español designando exclusivamente el habi
tante de la Península, no portugués.:!' 

Nosotros, los portugueses, «españoles somos, y de 
~spañóles nos,pódemos preciar». 

El lugar yla ·fecha de las palabras transcriptas son 
de extraordinario interés para la biografía de Menén
dez y Pelayo, porque se hállan en la «lntrodu.cción al 

programa de Historia ele la Literatura española», que 
el gran maestro presentó el año 1878 al Tribunal de 
oposiciones, en que fué propuesto pa'i"a la cátedra de 
Historia crítica de la Literatura española. A ella asis
timos luego estudiando el doctorado de Filosofía y 
Letras algunos de los que aún escribimos en los pape
les públicos 

Tan interesante 'disertación, que ha pérmanecido 
ignorada cerca de medio s1g10, siendo el tormento de 
los biógrafos y bibliógrafos del gran maestro, se ha 
publicado por primera vez en el número del Boletín de 
la Bí"blioteca lIIenéndez y Pe/ay'o, correspondiente alas 
meses de enero-marzo del presen te año. 

AlIi puede el curioso lector cotejar la exactitud de 
. la susodicha transcripcióp. y valorar, como dicen los 

filósofos de ahora, este voto de calidad en favor de la 
lengua castella1za. 

B. Y S. 

La cartilla gi m nástica infantil 
Al decir de los técnicos es una obra de mérito. De 

eHa se hacen estas indicaciones que importamuchoco .. 
nozca el Magisterio. 

Tiene la Cartilla Clanaaa ae' expOSIción; tiene los 
distintos mov;mientos tan admirablemente descritos, 
con tal lujo de detalles; que ~siguiendo las indicaciones 
llevan forzosamente a la correcta ejecución; los presenta 
divididos en los trece grupos que componen una ver
d~dera y completa lección de gimnasia por el método 
s,!eco, y que, combinados, hacen trabajar en la ~isma 
sección y de una manera proporcionada todos los gru
pos muscu1ares. 

Dichos grupos 
Primero.-Ejercicios de orden. 
Segundo.-Ejercicias de piernas. 
Tercero.-Ejercicios de brazos. 
Cuarto.-I:tjercicios de cabeza. 
Quinto.:-Ejeréicios de gran extensión. 


